Three Selections from Herodotus
With notes

I Notes on the Ionic Dialect

The Ionic dialect was spoken on the Ionian coast of Asia Minor (and was used by Herodotus
although his native Halicarnassos was Dorian speaking), on many of the islands and in parts of
Sicily. Old Ionic or Epic is the basis of the dialect of Homer and Hesiod. New Ionic is the
language of Herodotus and was used also by Hippocrates.

Some characteristics of lonic:

1. Long -a- becomes -n- even after €,1 p. Attic retains -o- after €, 1, p.:
&vopin = dvopuie
aitin = aitio
ioTopin = ioTopia
XOPN = XWpo

2. k for 7 in adjectives and adverbs from the stem mo- (indefinites and interrogatives)
KN = TN in some way, somehow
KOL = OV somewhere, perhaps KoV = TOL Wwhere
OKW¢ = OTTWC how, in order that

3. Absence of aspiration: in compounds; use of unaspirated consonant where other dialects
have an aspirated one.

aOTIC = a00V¢ again, afterwards

AmiKVEOP L = APLKVEOLKL arrive at, come

¢vOedtev = €vtetOev from there

4. Vowels and diphthongs:

€1 for € and ov for o
podvog = poévog
oUvoua = Gvope
Eelvog = E€vog

o for €

péyabog = péyebog
w for av

Owpalw = Oavpalw

5. Case endings:
In the dative plural:



-0101 = -01¢
-NOt = -a1g
vauTIAINOl Lakpfot

The genitive singular of masculines of the first declension is -ew (= ov)
The genitive plural of the first declension (both masculines and feminines) is -€wv = ®v.
Ilepoéwv = Illepoiv

6. Pronouns
The reflexive shows:
€WULTOD = £0,LTOD EWULTOV = EXLTOV

Some peculiarities of the personal pronouns of the third person are:
ol to him, her
o to them See also the note on line 20.

Epic use of the article (the forms with t-) as a relative.

7. Verbs:

Contraction often does not take place:
KOUAEOUEVNC = KOAOVUEVNC
oik€ouol = 0ikoLO1

Epic forms of the participles of eiput
EQV
€ovomng
EOVTWV KTA.

Third person plural middle

-0TOL = -VTHL
-0TO = -VTO

dépw: olow, fverka-- -- veiyOnv
8. Some common words:

£¢ = €ig

TAEUVOC = TAE0OVOC

WV = 0LV

Other peculiarities of the dialect will be treated as they come up in the text.



HPOAOTOY IXTOPIAI
Selections from Book One

A
1. "Hpoddtov "Adlkapvnooéog iotoping &nédeig fde, wg' pnite
T& YEVOpeV €€ avOpWOTwV T® xpdvw eEitnAa YévnTat,” uite épya
neyaAin te kel Owpaotd, ta ueév "EAAnol ta 68’ fapPfdpoirot
amodey0évta, dxied yévntal, Td T€ GAAX Kal OV V' aitinv

g¢moAéunoav aAiniolon.’

[Tepoéwv pév vuv ol Adyior Doivikag aitiovg dpaot yevéoOar® thg

drapopng. tovtovg yap &mo th¢  EpuBpng kaieopévng’

' AMkapvnoogog gen. of adj. “Alkepvnooelc of Halicarnassus
iotopin lon. for iotopiw inquiry, research See aitin in line 5.
o€ G setting forth, publication

1noe subject: supply éoti

w¢ with the subjunctive (= iva)

> 1@ xpovw dative of means ¢EitnAog forgotten, fading
> Owpaotd Ton. for Oavpootd

* amodeyBévta < amodelkvupt show, exhibit, display
GKAER < AKAENG GKAEEC without KAEOG

> *oitin = aitio cause; see line 6 aitio¢ responsible
TOAEPEW < TOAENOG

o *"EAAnveg, lIépoar, Poivikeg are the peoples of chapter 1
ol Adyiot are those who know the stories, chroniclers

T *3radopny = dradopd difference, disagreement
"Epubpn OdAaocoa The Indian Ocean; €puOpdg-a-6v red



OaAdoong dmikopévoug €l Trivie TNV OdAcooav, kei® oikfjoavtog
T00TOV TOV X®POV TOV Kol VOV oikéovot, 0TIk VOLTIAINOL pakprot
¢m10€00at, amayivéovtag 6¢ poptin'® AlyinTid Te kal " Aoolpla T1 T€E
GAAN €oamikvéeoOat kol 0N kol €¢ “Apyog. 10 8¢ "Apyog TobTOV TOV
xPOvov Tpoeiye? amaol TV €v TR vOv 'EAAGOL kadeopévn xop.
amikopévoug” 8¢ Tovg @oivikag £¢ 6110 “Apyog Toito drxtiBecOat
0V (pbptov. mépmTn 82 f ExTn NUépn &1’ ¢ &nikovTo,"”
EEeuToOANUEVOVY oL 0edOV TAvTwY, EABelv €Tl TNV OdAacoav'
7

yuvaikeg GALeg Te ToAAAC kel 0T kel ToD PaoiAéog Ouyatépa-'’ 10 &€

ol obvopo eivat, katd ToLTd TO kel “EAAnveg Aéyovot,'® "Todv thv

¥ amkopévoug = ddrkopévoug: * loss of the rough breathing is characteristic of Ionic
Greek.

? 16v=34v. * The relative pronoun is 6¢ 1, of ai but the other forms show initial t like

the article (as in Homer). *q0TiKQ at once, immediately
" vautiAin voyage €émitiOnuL put to; mid. set oneself to something; attack

ATOYLIVEW = ATAYW

doptia wares (< Ppépw) see line 14 popTog -ov freight, cargo

" AlyomTid te kol " AooUpia adjectives with dpoptia
T T€ GAAN [xWpn]

2 mpoeiyxe < mpo€yw be before, surpass, excel

" The indirect statement continues: “they say that...”

" SvatiOnuL place separately; mid. dispose of

5 &m’ Mg the relative shows forms similar ti those of Attic Greek after elided

prepositions
' ¢Eepmoréw sell off odr by them ox€d6v nearly, almost

7 kol 01 kol and in particular

'8 ol to her (dat. of possession--third person persoanal pronoun)
oUVOlLe = VO TOULTO = TO UTH



"Ivayov: taltag oTtdong Katd TPUKVNY TS veoc” wvéeabat TV
Poptinv TRV oPr v Ovpodg paiiota: kel todc® oivikag
O1oKEALEVOUPEVOLE OpUTonL €T QOTAC. TRC UEV O TAEDVAC TOV
YUVOIK®OV &opuyelv, Thv 8¢ "Tobv obv &AANO01? dpTaoBfval.

¢oParopévoug Ot £¢ TNV véa oixecBar®” dnomAfovtag ém’ AiyimTou.

¥ "Tobv thv "Ivdyov lo, daughter of Inachus "I, 'Todg -- acc. Iodv
KOTO TPOUVNV near the stern vn0g, veOg, N ship

2 qvéopor buy, bargain for

Third person personal pronoun:

-- odeig
€V opéwv
oi odr
pv - odéag

! drakeAebopar give orders this way and that

22 gAevvag = mAfovac

2 kgomdlw seize, carry off * &pTayn seizure, carrying off



2
Places: Egypt, Phoenicia (Tyre), Aia in Colchis, Phasis, a river in Colchis
Names: lo, Europa, Medea

Peoples: Persians, Hellenes (Greeks), Cretans, Colchians

2. OUtw pev "Todv é¢ Alyvntov amikéoBatl Aéyovot II€poat, o0k w¢
"EAANVEC, KOl TOV AOIKNUATWVY TPOTOV TOUTO GpEat. pnetd’ 88 Tadto
"EAA VoV TIvdC (00 Yap €xovot tobvoua’ annyrfjoacBut) dpaol thg
®orvikng £¢ Tipov mpoooyovtag apndoatl Tod faotAfog thy Ovyatépa
Evpdnnv. einoav 8 &v odtol Kpfteg. tadta pev 1) loa mpdg toa adr
vevéaOar, petd® 6& tadte "EAANVac aitiovg th¢ devtépng ddiking
vevéoBar” katanAdoavtag yap pakpf vni é¢ Aldv te thv Koy ida
Ko énl ®aorv motapdv, Evleitev, SrumpnEapévoug Kol T®v eivekev’

amikato, apndont Tod Paocidéog TN Ouyatépo Mndeinv.” néppavia

'* o0Tw / 0UTWC thus

2 * TQV AdIKkNpdTwV genitive with &pEat
* LETA + acc. after

> anmynoacBar Ionic aor. inf. < &dnyéopar lead the way, relate, tell

* tpoaéyw (* pp. of éxw) have in addition; put to shore, land

¢ {oo mpog loo “measure for measure”, “like for like”
7 &d1king gen. with aitioug

¥ katomAdoavteg < ketantAéw sail down, put in
v KoAy{dw attrib. to Aiev “of Colchis”

? ¢vBeltev = évted0ev fiom there
drampnoow (Tpdttw) accomplish
TV €IVEKEV for/on account of which

" grikato = ddikovto (Ionic-atect for -vtat; -eto for -vto) “they had come”



o¢ tov KéAywv faoiAén ¢ thv "EALAdx knjpuka'' aitéery te OTkag TH
aproyng kol dnottéelv Thv Ouyatépa.’> tobg O¢ VTokpivaoBat wg
o00¢ €kelvor "Todg thg "Apyeing’ €doodv o dikag Thg apmayfc:
0082 wv adtol ddoerv' ékeivorot.

3

Names: Alexandros (= Paris), son of Priam; Helen

3. Aevtépm 6¢ Aéyovot yeven peta tadta " AAEEavdpov tov' Ilpidpov,
axknkodTo ToedTer, €0eAfoat ol éx thc "EAAGSOC 01 dpTaryTfic yevEéaDat
YUVOIKE, ETLOTAPLEVOV TAVTWE 6TL 00 dWoer’ dikag oLdE yap Ekelvoug
d106vat. obtw 0N dprdoavtoc avtod "EAévnv, tolol "EAAnol 86Eat
Tp®TOV TEUPavTad dyyérlovg dnatéerv te ' EAEvnv kol dikoag ThC

apmayng aitéerlv. tovg 8¢, Tpoloyopévwv TadTa, TpodEpely adt

" The indirect statement continues.
néuPovte with faotAén

12 aitéw, amaltéw demand, demand back
P Ymokpivopat = dokpivopal answer, reply

4 Qv =00V

' yeven = Attic Yeved generation
? ol = a0T® dative of possession
> *ndvtwg altogether, absolutely

* apmdoevtog avTOD genitive absolute

> 86Ean “it seemed best”



Mndeing TV apmayniv, w¢ ob 66vteg avTol dikeg 00dE £kdovTec

amortedvtwy Povloiatd odr map’ GAAwy dikag yiveoOal.’

" mporoyopévwv: ToUTwy (referring to the Greeks) is understood as subject.
npotoyouat allege, put forward as a pretext
Ttolg O¢ (refers to the Trojans), subject of Tpodpéperv to bring up (a charge)

8 avtof refers to the Greeks

> amonteéviwv [llepodv]; fovrointo = foliloivto

o refers to the Greeks and is dative of possession with dTkag yiveoOat.

That is, although the Greeks did not make restitution for the carrying off of Medea when
the Asiatics demanded her back, they wanted to have it from others.



4. Méypt p&v @v ToUToL dpTaydc potvag eival map’ GAARAWY,' TO &8
&m0 tovtov “EAANVac 0T peydAiwg aitioug yevéaOui- > mpotépoug yap
GpEar otpateteaBat é¢ thv "Acinv f odpéac éc thv Evpdnnv. 10 pév
vuv apralerv yuvaikag avopav &dikwv' vopilelv épyov eivat, o 62
aproofeloéwy omouvdny TorjoacBul TipwpEeLy &vorTwy, TO 08
undepiov Gpnv éxelV’ apracdelcéwy cwdpdvwv: dNAa yip 01 6tL, €1
un abTal ¢fovAovto, ovk &v Nprdlovto. opfag uev 81 Tobg &K TG
"Aoing Aéyovot IIEpoat apralopevEwy TOV YUVAIK®V AGyoVv’ oVdEva
notnoacBat, "EAANvag 8¢ Aaxedaipoving etvekev yuvaikog otéAov
né€yav ovvayeipat kol €merta EAO6vTac €¢ Tty “"Aoinv thv Ilpidpov
OUVOPLY KA TEAELY. GO ToUTOL aiel NynoaoBal 10 "EAANVIKOV odion
elvar moAépiov. thv yap “Acinv kel T évoikéovta E0ven PapPapo
oiknedvtat oi' IIépoat, thHv 8¢ EVpdnnv kai 10 "EAANVIKOV fynvTat

KexwpioOot.

"uéxpr + gen. until, up to

* 70 0¢ ... the article is often used before a prepositional phrase, “but after this...”
> tpotépoug 1j before odEag the Persians

* articluar infinitive

> omovdnv motocoOat to make a big deal of + inf.
* TIpWPEw avenge

7 0fAe [€oT1] “itis clear that”

? Aéyov (o0déva) TorjonoBat “take (no) account of”

" BdpPapa predicate oiknidopar claim as one’s own



B'

The Story of Arion, the Singer-Songwriter

People and Places:
Periander son of Cypselus
Arion of Methymna
Corinth
Italy and Sicily
Taras = Tarentum (Taranto)
Taenarus

1. Hepiavdpog 8¢ fv KuPérov maic, obtog 0 10 Opacufoiriw to
xpnotniplov pnvioag  €tvpdvveve 0¢ 0 llepiavopog KopivOou™ td
on Aéyovor KopivOior (oporoyéovotl 0€ adr Aéafror) €v 1@ Piw
Odpo péyrotov mtapaotival, "Apitova t1ov Mnbuvpvaiov €nil deAdivog
e€everyOévta énl Taivapov, €é6vta kK1Bopwdov TOV T6TE E6VTWV
o0devOg 0evTeEPOV, Kal 0100papPov TpdTOV AvOPDdTWV TOV NUELC
idpev morfoavtd te kol oOvopdoavta kol o1ddEavta ¢év KopivOw.
Vocabulary and hints:

1.

* xpnotnplov oracle

UNVOw inform

T® demonstrative pronoun

TaploTNUL bring over, occur

deAdpic, d0eAdpivog, 0 dolphin

K100pwddg a person who plays and sings to the guitar

I o0devog 0evtepov "second to none"

TOV relative pronoun

{dpev < oida

2. Tobtov t0v "Apiova Aéyouvot, TOV TOAALOV TOD Ypdvou



dratpifovta mapa lepidavdpw émibuvunoat tAdowl €¢ "Itadinv te
Kol Z1KeAinv, épyaodapevov 0& ypnuate Leydio OeAnontl oniow &g
Képivbov amikéobar. oppaocOour pév vuv ék Tapavtog, miotevovta
0¢ ovdapoiol pairov | KopivBiotol probdoacOur mAolov &vopev
KopivBiwv. tobg 0¢ év T® meAdyel émiPouvieverv tov "Apiova
ekPaAovtog €xelv T xpNUoTa. TOV 0€ ouvévta To0TO AlooeoOut,
yPALaTe LEV ol Tpolé€vta, PuxnVv 0€ TUPALITESLEVOV. OVKWV 01
neiBelv abTOV T0UTOL01, AAAL KEAEVELY TOVG TOPORENg ) ADTOV

ooy paobal piv, wg av tadnic €v yn toxn, N €KTnoav €¢ TNv
OaAaocoav tnv taxlotnv dneiAnOévta 61 tov "Aplova €¢ amopinv
nopoitioacOout, €weldn oPtr olTw 00KEOL, TEPLLOEIY AVTOV €V TN
OKEVT) TAOT OTAVTK €V Tolol €dwAlolol delonl” delong 6€ LTedEkeTO
EWULTOV KatepydonoOal. kal tolol €0eADelv yap n0ovnv €l péArolev
dkovoeaBal Tob &pioTov &vOpAdTWY 401800, dvaywpnonl €K TNG
TPUU VNG €C H€OMV VEa. TOV O€ €VOUVTO TE TAONV TNV OKELTV KAl
Aafovta tnv k1Bdpnv, otdvta €v tolol EdwAiolol dreEeAbelv vopov
Tov 6pOiov, TeAevt®vTog 0€ TOD VOpov pidal piv €¢ tnv OaAaocoav
£WLTOV WC €lx€ LV TH OKELH TAON. Kol ToLG eV &moTAgeLy &¢
KépivBov, t0v 0¢ deddpiva Aéyovotl DToAaPovTa EEeveikal €l
Taivapov. &mofdvta 6& avtov ywpéelv ¢¢ KépivBov obv T okevn,
Kol gmikopevov annyéecOutl mtav 10 yeyovég. Ilepiavopov d¢ OO
dmioting "Aplova pev év GuAakm €xelv oLOUUT) LETLEVTA, AVUKDOE OE
E€xelwv TV mopOpéwv. wg 68 dpa Tapeival abTolg, KANOEvTHC

iotop€ecOat el T1 Aéyolev mepl "Apiovog. Papévwv 0 EKEIVRV W¢



ein te ow¢ mepl "Itarinv kol piv €0 npHocovta Ainolev év Tdpavtt,
empavival odr tov "Apilova domep €xwv €€enndnoe’ Kol ToLg
EKTAQYEVTHC OVK €xeLV €Tl EAeyyopnévoug dpvéeoOatl. tadTa LEV VULV
KopivOioi te xal Aéofror A€yovot, kel "Apiovog €0Tl dvaOnpo
xaAk€ov o0 pé€ywn emi Tarvdpw, €l 0eAdivog émemv dvOpwmog.

Vocabulary and hints:

2.

owautpiPw spend/pass time

I nopa [lepravdpw "at the court of Periander"
TAQOONL < TAEW

oVOUUSEG no one

Mo06w let out; mid. hire

e¢miPovAelw plot

€V T® TEAdYEL "on the open sea"

oLVEVTO < * ouvinul hear, understand

* Alooopal beg

TPOINUL give up

ToPULTEW ask for

oUKkwV = 0o0KoLV

TOUTO101 [AGYOl01]

ToU¢ TopOuéag subject of kEAeVELV -- TOpONEDE sailor, boatman
ovaypaoOatl wuse up, finish, do in

M1V = €0UTOV (EWLTOV)

EKTNOAW leap out

[ TV tayiotnv "the fastest way"

ATeELEw force back

TEPLOPAW allow

€V TN oKeLR) mdon "dressed in his singing suit,” "in full
regalia"

€0WAL0V seat, rowing bench

delonl < Geldw sing -- &o100¢ singer



VTTOdEKOp KL = VTTOOEYOp UL undertake, promise
KaTEPYACONUL accomplish, make an end of, kill
avaxwp€w move back/up

TPUVU VT stern

EVOUW put on

K10dpn cithara, guitar

vopog 0 6pOtog "high whining trill," "the high-pitched strain"
"pimTW throw, cast

*1 ¢ elye "as he was"

amnyéopal tell, narrate

dvAakn prison

oVOQUTN nowhere, in no way

METIEVTH < PETINUL (= neOInpL) release, let go
I avaxdg €xevv look out for, keep an eye peeled for
ow¢ (adj.) safe

*1 €xw (+ infinitive) "be able"
EKTAAYEVTHG < EKTTANOOW astonish, astound
EAEY YW refute

dpvéounar deny

avaOnue statue, dedication



Croesus and Solon

1. gmixvéovtal €¢ Xapdig dkpalolong TAOUTW GAAOL T€ Ol TAVTEC €K
¢ "EAAddo¢ codrotat, ol TodTOV TOV Xpdvov ETUYXNVOV EOVTES, WG
€KOOTOG DTV ETIKVEOLTO, Kol 0T Kl LOAwv &vip ~ABnvaiog, 6¢
"AOnvaioilol vopovg keAeloa ol TOINONKG ATEONUKOE ETEN OEKA, KATA
Oewping mpddaoiv EknAdoag, tve 61 U1 TIVH TOV VOLWV &vaykaoOq
Aboor TV E0eto. adTOl Yap oUK olol T€ ooV aHTO TolRoNL
"AOnvaiol” opxioiol yap peydAorol kateiyovto 0éka €Ten ypnoeocOut

vopolol Tovg dv ol XéAwv OfTat.

Vocabulary

1. 2apdieg, Xapdiwv al Sardis The form Ldpdig is accusative plural
GKPACw be at one's height

oodrotn¢ see Kerferd on the early use of this word

* kol ON kot and in particular

&moONpéw go abroad

€T0¢ -0u¢g, TO review the declension (Y€vog)

Katd Oewning mpodaotv "on the pretext of sightseeing”
OpKLOV oath

KaTE€XW hold down, restrain

Explain the use of &v

2. AVtVv 81 @V TolTwy Kl Th¢ Oewping éxdnunoac 0 ZéAwv eivexev

¢¢ Alyvntov aniketo mapd “Apoolv kol 0N Kol €¢ XApO1¢ ToPQ



Kpoioov. amikopevog 6¢ é€ervifeto év toiol faoiAniolot OO T0D
Kpoioov™ peta 0 nuépn tpitn fj tetdptn keAeboavtoc Kpoioov tov
YoLwve Oepdmovteg TEPIRyoV Kot ToVE Onoavmolg, Kol
EMedETKVLONV TAVTH €6VTA LEYAAX T€ Kol OAPLa. Oenodpevov 0€ piv
T& TAVTE Kl OKEPAPEVOV ¢ 01 KaTh kKalpov v, eipeto 0 Kpoioog
tade. "Eeive "AOnvaie, map' quéag yop meEPL 0€o AGYOG ATIKTAL
TOAAOG Kl 00ping elvekev THE ONG KAl TAAVNG, WG PrAocoPpéwv YNV
TOAATV Oewping eivexev EneAjAvbac” vOv @v énerpéoBat pe ipepog
¢nRAO€ oc el Tiva 50N TdvTwv €idec dAPLOTATOV." O pev EATi wV
elval GvOpdTwV dARLOTATOC TODTR ETELpdTa LOAwV & 0VOEV
UmoBwretong &ALE TG 6vTL xpnodpevoc Aéyer " Q Paoided, TéAAov
"AOnvaiov." dnobBwpdong 6¢ Kpoioog to Aex0ev eipeto émioTpePpéwg
"Koin 61 xpiveic TéAAov eival dAP1dTaTov;" O 82 eine "TéAAw To0TO
L&V thg TéArog €0 fjkovong naideg noav kaAoi te k&yabdot, kol odt
elde dmaol Tékva ekyevopeva kel Tavie Tapapheivavta’ to0to 82 ToD
Biov €D fikovTt, B¢ T& Tap' UiV, TeAevtt) To0 Blov AaumpoTdTn
Emeyéveto’ yevouévng yap AOnvaiolol pdyng mpog Tovg
dotuvyeitovag év 'EAevoivi, fonOnoog kal TpomHV TOINOKE TOV
Tolepiwy anébave kaAArote, kol piv " ABnvaiol dnpooin te 0oy

a0ToD T1 TEp €Meoe KAl ETTUNOAY LEYAAWE."

Vocabulary

2. elvekev

* OAPLOC happy, prosperous

®¢ ol Kot Kalpov "when it was convenient for him," "at his convenience"

elpeto < * elpopat ask, interrogate (also €meipopat)



* TAAVN wandering, travels
8 Tnepog desire
vnoOwrnebw flatter
EMIOTPEPEWG earnestly
[t évti xpnodapevog A€yer "tell it like it is"
koin = moin "by what [criterion]"
To0TO LEV ... ToUTO O€ an emphatic L€V ... &€
*T el fikw "be well off"
néArog €0 ffkovong "his city being well off"
TUPULEVW stay beside, survive
*Twg td Top' UiV "by our [i.e. Athenian] standards
* AU P0G splendid
emiylyvoual come after, turn out, happen
* oy battle
4OTLYELTWV neighboring; as a noun, neighbor to a city
I tpomnVv mol€w rout, put to flight
dnpooin at public expense
a0TO0 TN there where
g€nece < MiNTw

3. "Qg 0¢ ta xata Tov TEALOV TpoeTpéPato 0 LoAwv Tov Kpoioov
elmog TOAAA Te Kol OAPra, Emerlp@dTa Tive 0eVTEPOV LET €KEIVOV 1d0L,
dokéwv mayyv devtepaia YOV oloecBar. 6 &' eine "KAopiv te kal
Bitwva. tovtolol yap éovot yévog " Apyetlorol Biog te dpkEéwv VTRV,
Kol TPOG TOUTW  pOUN 0dRetog Totnde’ debropdpol te apudpotepor
opoiwg Noav, kal 81 kel Aéyetat 88 6 A6yog. govong optic th “Hpn
toilol “"Apyeiolol €0€e€ TAVTWG TNV UNTEPQ VTOV CeVYEL KOLLoORval
£€¢ 10 ipdv, ol &€ o fdec €k 10D &ypoD oL TapeyivovTto €v PN’

EKKANLOpEVOL 08 Wp1 ol venvial UTOOUVTEC ahTOL LTO TNV CeEVYANV



elAkov TNV dpaav, ETi THC Gpaing 8¢ odr wyéeto N uitnpe’ otadiovg
0¢ TE€VTE KAl TEGOEPAKOVTH OLKOUTONVTEG ATIKOVTO €G TO TpOV.
Tt 0€ oPl Tonoaol Kol 0PpOeiol VO THG T VN YUPLOG TEAELTT TOD
Biov dplotn émeyéveto, 01€0€E€ Te €v TOLTOLOL 0 BEOC W ALeELVOV €1n
&vOpdTR TeOVvaval paAiov ) (delv. "Apyelol €V YAP TEPLOTAVTES
ELOKAPLCOV TOV VENVIEWY TNV pOUNY, il 0¢ "Apyeial TV untépa
AOTOV, 0TWV TEKVWV EKUPNOE™ 1 0€ UNTNP TEPLYUPTS E0D0N TQ TE
Epyw Kol TH U, otdoa &vtiov tob dydipatog ebyeto KAedPr te xai
Bitwvi tolo1 ¢wUThg T€KVOolot, ol piv ETiunoay peydAwg, THv Oeov
dolval 10 &vOpdTW TUYETV dplrotov €0Tl. PeTA TAUTNV OE TNV EVYNV
w¢ €0voav te kol edwyNONoUV, KaTaKoluNOEvTeG €v aiTY TO ip® ol
venvial oUKETL dvéoTnoav AL €v T€Lel ToUTw €0xovto. ~Apyeiol 8¢
odp€wv eikévag Toinodevol avéBeoav ¢ AeApodc w¢g dpiotwv

YEVOUEVWV."

Vocabulary

3. TPOTPETTW urge on, rouse one's curiosity
* YOV =1y00V

* LAYV altogether, certainly

* apk€w suffice, be enough for

UTELNL be under, remain

[ * TPOG TOUTW besides this

"pWOUN strength

* T01000€, TOINOE, TOLOVOE such (as follows)
&eOropopog prize-winning

opTn festival

* TAVTWG by all means, absolutely

Cebyog carriage drawn by a pair



&ypog field, country

TUPUYTYVOUKL come to, arrive
EKKANTW hinder, shut out

CeVYAn strap of the yoke

ellkov < EAKw draw

apego wagon, cart

ipOV temple

Ox€w (< €xw) carry, bear; mid. ride
ToVNYOPLE -10G, M| assembly, festival
Oradelkvuputl show clearly
*noakapiCw congratulate

* KUPEW = TLYYAV®

*EYUALQ statue

eVWYEW entertain; pass. feast
KOTOKOLLAW put to sleep; pass. sleep
€0xovTo (€xw) 2 aor. middle used as a passive

4. LOAwV Pev 01 evdupoving devtepein €vepe tovtolal, Kpoloog 0
omepyOeiceine " Q Eeive "ABnvaie, 1 8 uetépn evdaipovin odTw
TOL ATEPPLTTAL €C TO UNOEV WOTE 0V0E 101WTEWY AVOPQOV GETovg NUEag
¢noinoag;" 062 eine " Q Kpoloe, émiotdueviéy pe 10 Oelov mav £0v
$Oovepdv te kKl Tapay®OEC ETELPWTAC AVOpWTNTWV TPNYUEATWV
TEPL. €V VAP TQ LOKPD XPOVW TOAAX LeV €0Ti 10elv T un T1g €0€Ae,
oA 82 xal mabelv. é¢ yap EPSopnkovta éten 0Dpov THE {6NG
&vOpWOT® TPOTIOMUL. 0VTOL £6vTEC EviauTol EfdounKkovta TapéyovTal
NuéEpag 0inkootog Kol TevTakioylAtag kol dtopvpiag, EpPfoiipov
KUNVOG UT) YIVOUEVOL™ €l 6 0T €é0eAnoel TOUTEPOV TOV ETEWVY UNVi

pokpétepov yiveoOar, iva 61 ol ®pat cupPaivwot Tapayivépeval &g



70 €0V, uNveg pev mapd ta efdounkovta €Tew ol EuPoAipot yivovtal
TPINKOVTA TEVTE, NUEPKL O €K TOV LNVOV TOVTWV XTAL0l TEVTHKOVTO.
TOUTEWV TOV ATHOEWV LEPEWV TOV €¢ TX EPOOUNKOVTH ETEN, EOVOEWV
TEVINKOVTE Kol O1MKOOLEWY Kol EEAKLOYIALEWY KKl OLOPLPLEWY, T
ETEPT AOTEWV TT) ETEPT NLEPT TO TAPATALY OVOEV OLOLOV TTPOCAYEL
npfAype. oUtw ®v Kpoloe nav 01l &vOpwrog cupdopn. épol 62 ob
kel TAovtéerv péya paivear kol Paoilede ToALOV elvatl &vOpdOTwV’
¢Kelvo O¢ 10 eiped e, 0UKwW O€ Ey® AEYw, TPLV TEAELTHOAVTA KAAKDG
TOV ai®ve TUOWUKL. o0 ydp TL 0 H€Yn TAOUOL0G LAAAOV TOD €T
NULEpNV €xovtog OAPLOTEPOG €0TT, €1 U1 01 TUY T EMTOTOLTO TAVTH KOAG
gyovta eV teAevtiont TOV Blov. ToAlol pev yap (dmAovtol dvOpdOTwV
&voAProl elot, ToAAOL 08 petpliwg €xovteg flov eDTLYEEG. O LEV OM
LE€Ya TAOUO10¢ AvOAPLoOG O0€ dvoiol TPoEy€EL TOD EVTLYEOG LoD VOV,
ovto¢ 82 ToD TAovaTov kKl &v6APov ToAlolor” & pév émibupiny
EKTEAEOQL KOl RTNV LEYAANV TPOOTECODONY EVETKNL OUVATOTEPOC, O
0¢ tolod€ mpoéyel €keivou’ &TNV LEV Kl €T1OLULINY 00K OpoTwg
duvaTog Ekelve €velkal, TadTa 0 1) €OTLYIN Ol &ATTEPUKEL, ATTNPOG O
€07Tl, dvovoog, ATaOnNg KaKk®v, eDTALE, EDELONG. €1 0€ TPOE TOVTOLOL

811 Tedevtrioel 1OV Biov €D, ovToC €keivog TOV od (nTéelg, 6 BAPLoC
kexAfnoOur &€rog €oti” mpiv 0' GV TEAELTNOT, EMLOXELV, UNOE KOAEELY
K OAPLOV GAA evTLYE. TA TAVTH LEV VUV TaDTA CLVAAKPETY
dvOpwmov €ovta &OUVaTOV €0TT, WOTEP XWPT OVOERTH KATAPKEEL
TAVTH EWULTT) TOPEXOLOQ, AAAR AAAO LEV ExEL ETEPOL O EMIOEETAL T

0¢ av ta TAelota €xn, alTn &pioTn. ®G 0€ Kol 4vOpWTOL OO EV



0V0EV alTapkeg €0TL" TO PEV YA €X€EL, AAAOUL O €VOeEG €0TL” OC ' &LV
aOTOV TAEIOTH €WV OLUTEAEN Kol ETTELTH TEAEVTHOT EVXAPIOTWG TOV
Biov, ovToC Tap' €pol O olvopa T00To ® Paoiled dikarog £0Tl
d€pecbatl. okoméery 8¢ yp1n TAVTOG XPNHLATOS TNV TEAEVTAY, K1)
dmoPfroetal’ moAloiol yop 0N LTOOEENC OAPoV 6 Bedg mpoppiloug

avétpeye."

Vocabulary

4 véuw distribute, assign

oneyOeic < omépyopar be angry/hasty

* pOovepdg jeakous, grudging

TOPUYWDONG, -€C troublesome, baffling

o0po¢ = 6po¢ boundary

NuéEpag 0inkootiog Kol TevTakioylAtag kol dtopvpiag, EpPfoiipov
KUNVOg U1 Yivopévou "25,200 not counting the intercalary month"

[ e uépnv €xerv "to have enough for the day"

EMIOTOLTO < EéMETON AL follow upon

(amAovtog very rich

[ *petpiwg €xerv fiov "be moderately well off™

TPOEXW surpass

EVEIKNL = EVEYKELV

&TEPUKW keep off, scare away

&mnpog unmaimed

EMEXW hold upon, hold off, wait

OVAAQUPAV® bring together, receive all together

KATUPKEW see APKEW

AOTAPKNG -€G self-sufficient

evyaplotwg pleasantly, agreeably

VTT00EENG < DTTOOETK VUL

TPOPPLLOG -0V utterly, by the roots, radically



ATOTPETTW turn up, overthrow

5. Tadta A€ywv t® Kpolow ol kw¢ olte éxapifeto, olte AGyou piv
ToINodpeEVOC 00OeVOC dToTéumetar, kKapta 06Eng duabéa eivar, d¢ ta
TUPEOVTH GyoOd LETELG TNV TEAEVLTNV TAVTOE Y PNHLATOG OPEV

eKEAEVOE.

Meta 0¢ XoAwva oiyxopevov EAaPe €k Oeod vépeoig peyain Kpoioov,
¢ elxdoat, 6Tl EVopLoe EOLTOV €lval AvOPATWV &TAVTWY
OAPLOTOTOV.

Vocabulary

5 yaptCopul please

METELC < LeTINML lef go, disregard
olyopatl be gone
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